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SUPERINTENDENCIA DE INDUSTRIA Y COMERCIO
DIVISION DE NUEVAS CREACIONES

E. S. D.
SUPERINTENDENCIA DE INDUSTRIA Y COMERCIO
Ref.: Ex[.)eldientt: No. 06.030.455 g m W-NE; Fec: 2008-04-21 16:4
Solicitud de Patente a nombre de Tra: 11 PATMI &'mw
NOVARTIS AG Act X0 CTOINFORMAC :

Yo, JIMENA ESCOBAR URIBE, identificada como aparece al pie de mi firma,
domiciliada en la carrera 11 A No. 94-76, of. 305, obrando como apoderada de la
sociedad NOVARTIS AG, domiciliada en Basilea, Suiza, solicitante de la patente de
la referencia, me permito presentar los documentos (5) en que constan la cesion del
derecho a la patente otorgado por los inventores a favor de mi mandante.

Sobre el particular, ¢s importante resaltar que de conformidad con las normas legales
vigentes, articulo 1 de la Resolucién 210 de 2001, expedida por el Superintendente de
Industria y Comercio y articulo 2 de la Convencion de la Haya, el documento en
inglés que se pretenda aportar como parte de los trimites de propiedad industrial ante
la Superintendencia de Industria y Comercio no requieren traduccién. Por otro lado,
la legalizacién consular y/o diplomitica de los documentos expedidos en el
extranjero no es necesaria. Por lo tanto, los documentos de cesion anexos a este

memorial son vilidamente presentados en idioma inglés y con la correspondiente
Apostilla.

Sefior Superintendente,

j]@%ﬂlﬂBE

C.C. 39.779.452 de Usaquén
T.P. 68228
Cad. 5376
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DOCUMENTO DE CESION
ASSIGNMENT DOCUMENT

El (los) suscrito (s), en su calidad de inventor (es) de
" Nolooolaa 02 enlac2 —erapaoticas "

declara (an) que cede (n) y traspasa (n) todos los derechos que les correspondan en y sobre el
invento atras mencionado a NOVARTIS AG, una compafiia suiza constituida y existente bajo las
leyes de Suiza, domiciliada en CH-4002 Basilea, Suiza, en cuanto se refiere a la Repliblica de
Colombia.

The undersigned, as inventor (s) of

THERAPEUTIC BINDING MOLECULES

hereby declare (s) that assign (s) all the rights in and to the aforementioned invention to
NOVARTIS AG, a Swiss company incorporated and existing in conformity with the laws of

Switzerland, domiciled at CH-4002 Basel, Switzerland, as far as the Republic of Colombia is
concemed.

N

nk KO IHGER ! FIRMA DEL CEDENTE
omiciled domicilliado en
Thuner Ring 4, 79395 Neuenburg, Germany

José M. CARBALLIDO HERRERA FIRMA DEL CEDENTE
domiciied at domicilliado en
Bemhard Weissgasse 6/3, 2380

Perchtoldsdorf, Austria

Andrés ASZODI FIRMA DEL CEDENTE
domiciled at domicilliade en
Bujattigasse 15B/19, 1140 Vienna, Austria

Co o7
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DOCUMENT _ DE CESION
ASSIGNMENT DOCUMENT

El (los) suscrito (s), en su calidad de inventor {es) de )

"Moo da enleoa “evapdiica=
declara (an) que cede (n) y traspasa (n) todos los derechos que les correspondan en y sobre el
invento atréds mencionado a NOVARTIS AG, una compafiia suiza constituida y existente bajo las

leyes de Suiza, domiciliada en CH-4002 Basilea, Suiza, en cuanto se refiere a la Replblica de
Colombia.

The undersigned, as inventor (s) of
THERAPEUTIC BINDING MOLECULES

hereby declare (s) that assign (s) all the rights in and to the aforementioned invention to
NOVARTIS AG, a Swiss company incorporated and existing in conformity with the laws of
Switzerland, domiciled at CH-4002 Basel, Switzerland, as far as the Republic of Colombia is
concemed.

™

Frank KOLBINGER FIRMA DEL CEDENTE
domiciled at domicilliado en
Thuner Ring 4, 79395 Neuenburg, Germany

DO HERRERA '/ FIRMA DEL CEDENTE

domiciliado en
Weissgasse 6/3, 2380
Perchtoldsdorf, Austria

Andrés ASZODI FIRMA DEL CEDENTE
domiciled at domicilliado en
Bujattigasse 15B/19, 1140 Vienna, Austria

CO oTn1
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DOCUMENTO DE CESION
ASSIGNMENT DOCUMENT

El (los) suscrito (s), en su calidad de inventor (es) de
" Nolbe A2 enloce YeaBotico=

declara (an) que cede (n) y traspasa (n) todos los derechos que les correspondan en y sobre el
invento atrés mencionado a NOVARTIS AG, una compafiia suiza constituida y existente bajo las
leyes de Suiza, domiciliada en CH-4002 Basilea, Suiza, en cuanto se refiere a la Republica de
Colombia.

The undersigned, as inventor (s) of
THERAPEUTIC BINDING MOLECULES

hereby declare (a) that assign (s) all the rights in and to the aforementioned invention to
NOVARTIS AG, a Swiss company incorporated and existing in conformity with the laws of
Switzerland, domiciled at CH-4002 Basel, Switzerland, as far as the Republic of Colombia is
concemed.

Frank KOLBINGER FIRMA DEL CEDENTE
domiciled at domicilliado en
Thuner Ring 4, 79395 Neuenburg, Germany

Joaé M. CARBALLIDO HERRERA FIRMA DEL CEDENTE
domiciled at domicilliado en
Bemhard Weissgasse 6/3, 2380

Perchtoldsdorf, Austria

ALK

Andras ASZODI FIRMA DEL CEDENTE
domiciled &t domiciliiado en
Bujattigasse 158/18, 1140 Vienna, Austria

CO g7



José W. SALDANHA

domiciled at

21 Fillebrook Avenue, Enfield, London EN1
3BD, Great Britain

Bruce M. HALL

domiciled at

14 Vemon St, Strathfield, NSW 2135,
Australia

Slivia GREGORI
domiciled at
Via Romagna, 18, 20090 Buccinasco MI, ltaly

Maria Grazla RONCAROLO

domiciled at

Via Fratelli Cervi, Residenza Andromeda i.
131, 20090 Segrate Mi, Italy

Veronique LOUX

domiciled at

24A, Rue du 19 Novembre, 88870
Bartenheim, France

rlo A‘\%

iciled at
1856 Acadia Road, Vancouver BC V6T 1R3,
Canada

Margit JESCHK

domiciled at

Grenzacher Strasse 10, 4058 Basel,
Switzerland



José W. SALDANHA

domiciled at

21 Fillebrook Avenue, Enfield, London EN1
3BD, Great Britain

Bruce M. HALL

domiciled at

14 Vemon St, Strathfield, NSW 2135,
Australia

Sitvia GREGORI
domiciled at
Via Romagna, 18, 20090 Buccinasco M, Italy

Maria Grazia RONCAROLO

domiciled at

Via Fratelli Cervi, Residenza Andromeda i.
131, 20090 Segrate MI, ltaly

domiciled at
24A, Rue du 19 Novembre, 68870
Bartenheim, France

Gregorio AVERSA
domiciled at
1856 Acadia Road, Vancouver BC V6T 1R3,

= v

Margit JESCH

domiciled at

Grenzacher Strasse 10, 4058 Basel,
Switzeriand



José W. SALDANHA

domiciled at

21 Fillebrook Avenue, Enfield, London EN1
3BD, Great Britain

Bruce M. HALL

domiciled at

14 Vermnmon St, Strathfield, NSW 2135,
Australia

SRk qre%ﬁ)

Slivia GREGORI
domiciled at
Via Romagna, 18, 20090 Buccinasco M, Italy

Maria Grazia RONCAROLO

domiclled at

Via Fratelli Cervi, Residenza Andromeda i.
131, 20080 Segrate M|, ltaly

Veronique LOUX

domiciled at

24A, Rue du 19 Novembre, 68870
Bartenheim, France

Gregorio AVERSA

domiciled at

1856 Acadia Road, Vancouver BC VBT 1R3,
Canada

Margit JESCHK

domiciled at

Grenzacher Strasse 10, 4058 Basel,
Switzerland



José W. SALDANHA

domiciled at

21 Fillebrook Avenue, Enfield, London EN1
3BD, Great Britain

Bruce M. HALL

domiciled at

14 Vernon St, Strathfield, NSW 2135,
Australia

Siivia GREGORI
domiciled at
Via Romagna 18, 20090 Buccinasco M, Italy

Vi Fratelli Cervi, Residenza Andromeda i.
131, 20090 Segrate M, Italy

Veronique LOUX

domiciled at

24A, Rue du 18 Novembre, 68870
Bartenheim, France

Gregorio AVERSA

domiciled at

1856 Acadia Road, Vancouver BC VBT 1R3,
Canada

Margit JESCHK

domiciled at

Grenzacher Strasse 10, 4058 Basel,
Switzeriand
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Attestation

I, the undersigned notary public of Basel, Switzerland, certify herewith the authenticity
of the signatures of Dr. Frank Kolbinger, German citlzen, residing, Neuenburg,
Germany, of Mrs. Veronique Loux, French citizen, residing In Bartenhelm, France, of
Mrs. Margit Jeschke, German citizen, residing in Basel, Switzerland, of Mr. José M.
Carballido Herrera, Spanish citizen, residing In Perchtoldsdorf, Austria, of Mr. Andrés
Aszédl, Hungarlan cltizen, residing in Wlen, Austria, of Mrs. Slivia Gregorl, Itallan
citizen, residing in Bucclnasco MI, Italy, of Mrs. Marla Grazia Roncarolo, Italian
citizen, resilding In Segrate MI, Italy, and of Mr. Gregorio Aversa, Itallan cltizen,
residing In Wien, Austria.

The authenticlty of the signatures was established by comparison.

' BASEL, this 17*" (seventeenth) day of March 2006 (twothousandandsix)

-~ "qy - > -
_ H . draelaN p NOhe
g N Dr. M. Stachelin
— , Notar
- A

.- APOSTILLE
)= (Haguc Convention of Octaher 51, 1961)
chweiz/ Suissc)

Leg.Prot.Nr. 368 /2008

3. in his/her funclion as ..

4. and gertificd h:,gscnl J ’? i
Certificd "7 Yarz 2008

5. in Basel (Bélc) 6. 0N .......

7. hy the *.latc ? f. an.un ul‘ Basel-Stadt ........

10 ‘:-gn.n"n:




CO Case  33370-CO-PCT q}f\‘

DOCUMENTO DE CESION
ASSIGNMENT DOCUMENT

El (los) suacrito (s), en su calidad de inventor (es) de

"Madoolas da entra rarapaoticas”

declara (an) que cede (n) y traspasa {n) todos los derechos que les correspondan en y sobre el
invento atrds mencionado a NOVARTIS AG, una compaiiia suiza constituida y existente bajo las
leyes de Suiza, domiciliada en CH-4002 Basilea, Suiza, en cuanto se refiere a la Republica de
Colombia.

The undersigned, as inventor (s) of
THERAPEUTIC BINDING MOLECULES

hereby declare (s) that assign (s) all the rights in and to the aforementioned invention to
NOVARTIS AG, a Swiss company incorporated and existing in conformity with the laws of
Switzeriand, domiciled at CH-4002 Basel, Switzerland, as far as the Republic of Colombia is
concemed.

Frank KOLBINGER FIRMA DEL CEDENTE
domiciled at domicilliado en
Thuner Ring 4, 79395 Neuenburg, Germany

José M. CARBALLIDO HERRERA FIRMA DEL CEDENTE
domiciled at domicilliado en
Bembard Weissgasse 6/3, 2380

Perchtoldsdorf, Austria

Andris ASZODI FIRMA DEL CEDENTE
domiciled at domicilliado en
Bujattigasse 15B/189, 1140 Vienna, Austria

CO orm
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José W: ANHA

domiciled at

21 Fillebrook Avenue, Enfieid, London EN1
3BD, Great Britain

Bruce M. HALL

domiciled at

14 Vemon St, Strathfield, NSW 2135,
Australia

Silvia GREGORI
domiciled at
Via Romagna, 19, 20090 Buccinasco M|, italy

Maria Grazia RONCAROLO

domiciled at

Via Fratelli Cervi, Residenza Andromeda i.
131, 20090 Segrate Mi, ltaly

Veronique LOUX

domiciled at

24A, Rue du 19 Novembre, 68870
Bartenheim, France

Gregorio AVERSA

domiciled at

1856 Acadia Road, Vancouver BC V6T 1R3,
Canada

Margit JESCHK

domiciled at

Grenzacher Strasse 10, 4058 Basel,
Switzerland

X
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Attestation

I, the undersigned notary public of Basel, Switzer]

and, certify
of the signature of José W, Saldanha,

herewith the authenticity
British citizen, residing,

Lendon, Great Britain,
The authenticity of the signature was established by camparison

BASEL, this 17t

(seventeenth) day of March 2006 (twothousandandslx)

T
- N\ M. Shaela s N
) /
) — . M. Staeticiin
g “ O
\
1’0
X
N

Leg.Prot.Nr, &?‘( /2006 APOSTIH I E
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Cc Case 33370-CO-PCT

DOCUMENTO DE CESION
ASSIGNMENT DOCUMENT

El (los) suscrito (s), en su calidad de inventor (es) de
"Noldbvlaa, da enp2 ‘prapaotica="

declara (an) que cede (n) y traspasa (n) todos los derechos que les correspondan en y sobre el
invento atrds mencionado a NOVARTIS AG, una compalfiia suiza constituida y existente bajo las
leyes de Suiza, domiciliada en CH-4002 Basilea, ‘Suiza, en cuanto se refiere a la Republica de
Colombia.

The undersigned, as inventor (s) of
THERAPEUTIC BINDING MOLECULES
hereby declare (s) that assign (s) all the rights in and to the aforementioned inventionto N VARTIS

AG, a Swiss company incorporated and existing in conformity with the laws of Switzerland,
domiciled at CH-4002 Basel, Switzerland, as far as the Republic of Colombia is concemed.

Frank KOLBINGER FIRMA DEL CEDENTE
domiciled at domicilliado en
Thuner Ring 4, 79395 Neuenburg, Germany

Joaé M. CARBALLIDO HERRERA FIRMA DEL CEDENTE
domiciled at domicilliado en
Bernhard Weissgasse 6/3, 2380

Perchtoldsdorf, Austria

Andrés ASZODI FIRMA DEL CEDENTE
domiciled at domicilliado en
Bujattigasse 15B/19, 1140 Vienna, Austria

%Jw, \ b

4,! ‘fqy



José W. SALDANHA
domiciled at

21 Fillebrook Avenue, Enfield, London EN1
3BD, Great Britain

Br . HALL
domiciled at
14 Vemon St, Strathfield, NSW 2135, Australi

Slivia GREGORI
domiciled at
Via Romagna, 19, 20080 Buccinasco M|, Italy

Maria Grazla RONCAROLO

domiciled at

Via Fratelli Cervi, Residenza Andromeda i.
131, 20090 Segrate M, Italy

Veronique LOUX

domiciled at .
24A, Rue du 18 Novembre, 68870
Bartenheim, France

Gregorio AVERSA

domiciled at

1856 Acadia Road, Vancouver BC V6T 1R3,
Canada

Margit JESCHK

domiciled at

Grenzacher Strasse 10, 4058 Basel,
Switzerland



APOSTILLE
{Convention de Ls Haye du 5 octobre 1961)

1. Country: Australla
This public document
2. has been signed by Phllip Wallace Jones

3. acting in the capacity of Notary Publie
4. bears the scal/stamp of  Phillp Wallace Jones, Notary Publie

Certified

5. at New South Wales 6. the Twenty-third day of March, Two
thousand and slx.

7. by Anue Nirmalananthan
Department of Foreign Affairs and Trade,
New South Wales
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CO Case 33370-CO-PCT

Assignment of Priority Rights

| / We, the undersigned

Frank KOLBINGER, Thuner Ring 4, 78395 Neuenburg, Germany

José M. CARBALLIDO HERRERA, Bernhard Weissgasse 6/3, 2380 Perchtoldsdorf, Austria
Andrias ASZODI, Bujattigasse 15B/19, 1140 Vienna, Austria

José W. SALDANHA, 21 Fillebrook Avenue, Enfield, London EN1 3BD, Great Britain
Bruce M. HALL, 14 Vemon St, Strathfield, NSW 2135, Australia

Silvia GREGORI, Via Romagna, 18, 20090 Buccinasco M|, Italy

Maria Grazla RONCAROLO, Via Fratelli Cervi, Residenza Andromeda i. 131, 20080
Segrate M|, ltaly

Veronique LOUX, 24A, Rue du 19 Novembre, 68870 Bartenheim, France

Gregorio AVERSA, 1856 Acadia Road, Vancouver BC VBT 1R3, Canada

Margit JESCHKE, Grenzacher Strasse 10, 4058 Basel, Switzerland

assign to Novartis AG, a body corporate organized according to the laws of Switzerland, of
Lichtstrasse 35, 4056 Basel, Switzerland, the right of priority

for CO

in respect of the invention disclosed and claimed in my (our) patent application(s) hereinafter
identified, and in consequence thereof, authorize Novartis AG to file

in co

in its name a patent application corresponding to my {our) patent application(s) filed
in us

on 18.09.2003 under No. 10/666,332

while claiming the priority of my (our) above named patent application(s) in conformity with
the dispositions of the Intemational Convention.

dated with effect from  August 1, 2004

'dw Pk N o o0



Frank KOLBINGER

José M. CARBALLIDO HERRERA

Andras ASZODI

José W. SALDANHA

Slivia GREGORI

Maria Grazla RONCAROLO

Veronique LOUX

Gregorio AVERSA

Margit JESCHKE

00 O7M01



APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Country: Australls
This public document
4. has been signed by Philip Wallace Jones

3. acting in the capacity of Netary Publle

4, bears the seal/stampof  Philip Wallace Jones, Notary Publle
Certified

5. ut New South Wales 6. the Twenty-third day of March, Two
thonsand and slx.

7. by Anne Nirmalananthan
Department of Foreign Affairs and Trade,
New Sooth Wales
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CO Case  33370-CO-PCT /}}h

Assignment of Priority Rights

|/ We, the undersigned

Frank KOLBINGER, Thuner Ring 4, 79385 Neuenburg, Germany

Josdé M. CARBALLIDO HERRERA, Bemhard Weissgasse 6/3, 2380 Perchtoldsdorf,
Austria

Andréas ASZODI, Bujattigasse 15B/18, 1140 Vienna, Austria

José W. SALDANHA, 21 Fillebrook Avenue, Enfield, London EN1 3BD, Great Britain
Bruce M. HALL, 14 Vernon St, Strathfield, NSW 2135, Australia

Slivia GREGORI, Via Romagna, 19, 20090 Buccinasco MI, ltaly

Maria Grazla RONCAROLO, Via Fratelli Cervi, Residenza Andromeda i. 131, 20090
Segrate M|, ltaly

Veronique LOUX, 24A, Rue du 19 Novembre, 68870 Bartenheim, France

Gregorlo AVERSA, 1856 Acadia Road, Vancouver BC VBT 1R3, Canada

Margit JESCHKE, Grenzacher Strasse 10, 4058 Basel, Switzerland

assign to Novartis AG, a body corporate organized according to the laws of Switzerland, of
Lichtstrasse 36, 4056 Basel, Switzerland, the right of priority

for co

in respect of the invention disclosed and claimed in my (our) patent application(s)
hereinafter identified, and in consequence thereof, authorize Novartis AG to file

in coO

in its name a patent application corresponding to my (our) patent application(s) filed
in us

on 18.05.2003 under No. 10/666,332

while claiming the priority of my (our) above named patent application(s) in conformity with
the dispositions of the International Convention.

dated with effect from  August 1, 2004

Q0 o7Tm
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Fn KOLBINGEE/ 4 O

. José M. CARBALLIDO HERRERA

Andras ASZODI

José W. SALDANHA

Bruce M. HALL

Siivia GREGOR!

Maria Grazla RONCAROLO

y%’%@,&(

Harglt f;ﬂCHKE -

00 O7/N



HERRERA

José W. SALDANHA

Bruce M. HALL

Silvia GREGORI

Maria Grazla RONCAROLO

Veronique LOUX

Gregorio AVERSA

"Margit JESCHKE

/Db?/-z#

00 orANn



Frank KOLBINGER

José M. CARBALLIDO HERRERA

AR QR yajene

Andras ASZODI -~

José W. SALDANHA

Bruce M. HALL

Silvia GREGORI

Maria Grazla RONCAROLO

Veronique LOUX

Gregorlo AVERSA

Margit JESCHKE

00 0701
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Frank KOLBINGER

José M. CARBALLIDO HERRERA

Andris ASZODI

José W. SALDANHA
Bruce' M. HALL

Slivia GREGORI

Maria Grazia RONCAROLO

Veronique LOUX

Gregorioc AVERSA

Margit JESCHKE

00 QTN



Frank KOLBINGER

José M. CARBALLIDO HERRERA

Andris ASZODI

José W. SALDANHA

Bruce M. HALL

Maria Grazla RONCAROLO

Veronique LOUX

Gregorio AVERSA

Margit JESCHKE

Ny

00 0701

1)
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Frank KOLBINGER

José M. CARBALLIDO HERRERA

Andrés ASZODI

José W. SALDANHA

Bruce M. HALL

Veronique LOUX

Gregorio AVERSA

Margit JESCHKE

00 07001



Frank KOLBINGER

José M. CARBALLIDO HERRERA

Andrés ASZODI

José W. SALDANHA

Bruce M. HALL

Slivia GREGORI

Marla Grazia RONCAROLO

Veronigue LOUX

Marght JESCHKE



Attestation

I, the undersigned notary public of Basel, Switzerland, certify herewith the authenticity
of the signatures of Dr. Frank Kolbinger, German citizen, residing In Neuenburg,
Germany, of Mrs. Veronique Loux, Franch citizen, residing in Bartenhelm, France, of
Mrs. Margit Jeschke, German cltizen, residing In Basel, Switzerland, of Mr. José M.
Carballldo Herrera, Spanish citizen, residing In Perchtoldsdorf, Austria, of Mr. Andrés
Aszbdl, Hungarlan citizen, residing In Wien, Austria, of Mr. José W. Saldanha, British
citizen, residing in London, Great Britain, of Mrs. Slivia Gregorl, Itallan cltizen, residing
in Bucclnasco, Italy, of Mrs. Marla Grazla Roncarolo, Itallan citizen, residing In
Segrate, Italy, and of Mr. Gregorio Aversa, Italian citizen, residing In Wien, Austria.

The authentlicity of the signatures was established by comparison.

BASEL, this 5" (fifth) day of April 2006 (twothousandandsix)

T Xme

1’! APOSTILLE
é {Hapue Conventd - Lo aaher 5%, 196])
Leg.Prot.Nr. A?L /2006 1. Countey: Switzerlana (achweiz / Suissc)
Thes vificial ducument
2. i# pizned hy :a £ .(sz .............................
................... z.......gufzmm
3.t dissher function as ... 0 ... MW ............

4. and certificd hy the 36l Of the ...coseeceenessrssreescns

.......................... < Ty N s W VOy 2 YA

Cerlificd
5. in Basel (Balc) 6. on..= 5. ML 1000
- by the State Chancery of the Canton of Busel-Studt ...

P £ M?
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Industria y Comercio

SUPERINTENDENCLIA

2,64

INFORME DE PROTOCOLO

Expediente ___08 — 030455
Fecha: _28 DE MARZO DE 2.006

Se certifica que:

Desde fecha___16 de abril de 1997
del folio  00.643  al folio _ 90.850  del libro de

Protocolo N°___ 311, obra el poder N° 17.368
conferido por __NOVARTIS AG (NOVARTISSA}
(NOVARTIS INC.) domiciliado(a) en Basllea - Sulza al
doctor JIMENA ESCOBAR_ URIBE vy/o IGNACIO

ESCOBAR URIBE .
Representante en Bogota D.C. : Los mismos.

Facuitad para desistir y sustituir: _SI .

Revisado__jramos . Santa Fe de Bogotl D L. - Colamrhia



REPUBLICA DE COLOMBIA
SUPERINTENDENCIA DE INDUSTRIA Y COMERCIO ,bf'x

Bogotd,

2020

Doctor (a)

ESCOBAR URIBE JIMENA
Apoderado{a) y/o Representante da
NOVARTIS AG

REFERERCIA Radicaciém No. 06 30455
Solicitud internmacicmal EP2004/010471
Pecha inicio fase nacional 18/04/2006

Trémite 11
Evento 378
Actuacién 4

Oficio No. - gﬂ 3 6

Como resultado del examen de forma, realizado con fundamento el articulo 38 de
la Declslén 486 de la Comisién de la Comunidad Andina, articulo 27 dal Tratado de
Covperacin en Materia de Patentes (PCT), regla 51 bis del Reglamento y Circular
Unica de la Superintendencia de Industria y Comercio, se le comunica que:

1. El solicitante debe presentar un nuevo titulo que permita identificar la materia
de la cual trata la solicitud, ya que el titulo relacionado no se encuentra con la
precisién necesaria para identificar claramente el objeto de la solicitud de
patente. (Regla 4.3 PCT, Art 26-27 D-486, Circular Gnica 5.2.9)

En cumplimiento de lo dispuesto por el articule 39 de la Decislém 486, se le
requiere para que dentro del t&rmino de dos meses siguientes a la fecha de
notificacién del presente oficio, complete los requisitos anteriormente enunciados.
En casc de no dar cumplimiento al presente requerimiento, la solicitud se
conslderari abandonada y perderi su prelacién.

Notifiquese el pres
a), del capitulo

e\oficio conforme a lo dispuesto en el numeral 5.2, literal
1l titulo primero de la Circular Unica No.10 dea 2001.

CESPEDES DE VERGEL
divieitn de Nuevas Creaclones

El antexior requerimiento fue @notificado por fijacién emn 1lista de



